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Wall-Mount Extreme Defense (WXD)
Gasket Installation

Instalación de juntas
Pose du joint
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1.	 Place the gasket around the enclosure. Ensure the air bubble points upwards. 
Coloque la junta alrededor de la caja. Asegúrese de que la burbuja de aire apunte hacia arriba. 
Placez le joint autour du boîtier. Assurez-vous que la bulle d’air pointe vers le haut.
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2.	 Make sure that the seam and breather holes are located at the top of the enclosure. 
Asegúrese de que las costuras y los orificios de ventilación estén ubicados en la parte superior del 
gabinete. 
Assurez-vous que les trous de couture et de reniflard sont situés en haut de l’enceinte.

Top
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Breather Holes
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Trous de reniflard

Gasket Seam
Costura de junta
oint d’étanchéité
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3.	 Press the middle of the gasket onto the flange. Proceed around the edges of the enclosure. You may 
exert tension on the gasket when placing it on the flange. 
Presione el centro superior de la junta sobre la brida. Continúe alrededor de los bordes del recinto. 
Puede ejercer tensión sobre la junta al colocarla en la brida. 
Appuyez sur le milieu supérieur du joint sur la bride. Continuez sur les bords de l’enceinte. Vous pouvez 
exercer une tension sur le joint en le plaçant sur la bride.
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4.	 For proper installation, ensure there are no gaps between the gasket and flange. 
Para una instalación adecuada, asegúrese de que no haya espacios entre la junta y la brida. 
Pour une installation correcte, assurez-vous qu’il n’y a pas d’espace entre le joint et la bride.
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